
Before using the Unit

Confirm the supplied standard accessories.

this product.

BEST CUSTOMER SERVICE

support@haoluk.com

QR CODE
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If the distance required between the remote control unit and main unit
decreases, or the remote control unit’s button don’t work, the battery is
exhausted. In this case,replace the battery with a new one.
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Blue monochrome choice

R/G/B Light all on

Definite Time 3 hour, choose your love mode 
and press this button, light will work 1 hour only.

Definite Time 4 hours, choose your love mode 
and press this button, light will work 3 hours only.

Definite Time 6 hours, choose your love mode 
and press this button, light will work 6 hours only.

DMX
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Color switch

Stobe

Jump change

Pulse

Sound activited

Red monochrome choice

Green monochrome choice

Yellow monochrome choice

Purple monochrome choice

Cyan monochrome choice

Definite Time 1 hour, choose your love mode 
and press this button, light will work 1 hour only.

Sound control

Colors  selection/colors shade(the bigger values,the faster)

After connecting the charging port to the dedicated AC 
adapter cable, plug the adapter into the socket. The 
charging indicator will slowly change from 25% to 100%

THE main batter
is mainly used

Spare battery
is mainly used

B

A
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thank you for purchasing this product.

Be sure to read this user manual before operating the proudct
and use it correctly.

Battery Powered Par Can

Store this manual in a safe place for future reference.

Battery replacement time

Connecting the AC adaptor

In to a power socket

Dedicated
AC adaptor

THe plug of the
AC adaptor

Connecting the DMX signal

The light is available to receive the DMX512 signal,connect the DMX connector to
the panel which marked with “DMX IN”,and connect it to the next light.then,connect 
to the “DMX IN”of next light from the “DMX OUT”.The DMX signal terminator is  
recommended when the lighting signal is connecting.It will avoid to interfere the signal 
which caused by the electrical noise DMX terminator is a XLR connector, connect with 
a 12002 resistor between the pin 2 and pin 3 of the XLR connector, and connect it to the 
OUTPUT socket of the final light.see picture:

            If you ignore the following wamings and use the product 
incorrectly, it may cause death or serious injury due to fire or electrocution.

Warning

Keep the plug of the AC adapter free form the dust.

If there is dirt or dust between the plug of the AC adapter and the
power socket,it may cause a fire or electric shock.Remove dirt or
dust after removing the plug of the AC adaptert from the power 
socket.

Do not use the product wiht any voltage other than that

indicated on the AC adapter.

This  product is for use within the country of purchase only. It cannot
be used in other countries. Do not use the product with any power supply
or  voltage other than that indicated on the AC adapter.Do not connect the
AC adapter to DC power supplies of on ships,etc.Doing so may cause a fire
or electric shock.

Do not ues the AC adapter other than that supplied with

Do not use the AC adapter supplied with this product

for another equipmet.

Doing so may cause a malfunction, fire or electric shick.

Do not touch the plug of the AC adapter cable when you remove

the plug of the AC adapter from the power socket.

Do not place vases or anything containing water or

other liquids on the product.

Doing so may result in electrocution.

if water gets into the product, it may cause a fire or electric shock

The AC adapter cable may be damaged, and it may cause a fire or
electric shock . Be sure to grasp the plug of the AC adapter when
removing it from the power socket.

Remote Control Unit

Opening/Closing

The gradient

Red/Green/Blue Color brightness up/down

Color brightness down,
jump,Strobe,fade Speed down
DMX down
Color brightness up,
jump,Strobe,fade Speed up
DMX up

Notes on using the remote control unit
Even if remote control is used within its effective operation range(10m
/35 feet),the unit might not response the remote if there are any obstacles
between them.

when you use the remote control for the first time,pull out the insulation sheet
from the rear.

The battery has been installed in the remote control unit when shipped from
the factory.
To replace the battery,pull out the battery tray from the rear,put the lithium-ion
battery(CR2025/2032)in with the“+” sied facing up,and insert the tray again.

what’s in the box

Remote control unit X1

Battery(CR2025/2032)for remote control unit X1

(The battery has been installed in the remote
control unit when shipped from the factory.)

Rechargeable par light X1

Fixing Screws X2

Mounting Brackets x2

Dedicated AC adapter X1

Owner’s Manual x1

Color birghtness control(this change should use together with
CH2,CH3 or CH4 )

Red light off

Red brightness from dark to bright

Green light off

Green brightness from dark to bright

Blue light off

Blue brightness from dark to bright

No strobe flash

Strobe flash(from slow to fast),the bigger values,the faster

Manual control(CH1-CH5)

Colors selection(colors contorted by CH7)

Colors selection(colors contorted by CH7),the bigger values,the faster

Colors pulse transform(speed contorted by CH7)the bigger
values,the faster

Colors transtion(colors contorted by CH7),the bigger values,the faster

LCD digital display function

DescriptionKey-press

MENU

UP

DOWN

ENTER

Increase values

Decrease values

Confirm button. After pressing this button,all setting values
will be saved.

DMX control/Color selection/Color fade/Color pulse
transform/Colors transition/Color flash/Sound control/
Color brightness setting

Operation Instruction

MENU Description

DMX mode,change DMX address by up and down

Color selection, select different colors by up and down

Color fade,change speed by up and down,the bigger
values,the faster

Color pulse tranform,change speed by up adn down,the
bigger values,the faster

Colors flash,change speed by up adn down,the
bigger values,the faster

Colors transition,change speed by up adn down,the
bigger values,the faster

Sound control mode

Green color brightness setting,change brightness by up and
down,the brigger values,the brighter

Red color brightness setting,change brightness by up and
down,the brigger values,the brighter

Blue color brightness setting,change brightness by up and
down,the brigger values,the brighter

Sound



Vor der Verwendung des Geräts

Was ist in der Schachtel?

Überprüfen Sie das mitgelieferte Standardzubehör.

Fernbedienung x 1

Akku (CR2025/2032) für Fernbedienung x1

Wiederaufladbar par light x 1

Befestigungsschrauben x 2

Montagebügel x 2

Spezialnetzteil x1

Berühren Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen.

Dies kann zu einem elektrischen Schlag führen.

Ziehen Sie beim Anschließen des Netzadapterkabels nicht am Netzkabel.

Entfernen Sie die Netzadapter aus der Steckdose.

Das Netzadapterkabel kann beschädigt sein und einen Brand verursachen
oder Stromschlag. Achten Sie darauf, den Netzstecker zu greifen
Wenn es aus der Steckdose entfernt wird.

Stellen Sie keine Töpfe oder etwas anderes als Wasser oder etwas 
anderes Flüssigkeiten auf dem Produkt.

Wenn Wasser in das Produkt gelangt, kann es einen Brand oder 
Schock verursachen elektrisch

Vor der Verwendung des Geräts

Hinweise zur Verwendung der Ferndienung

Selbst wenn die Fernbedienung innerb ihr effektiver Betriebsbereich (10m,35 Fuß)
verwendet wird, reaktaert das Gerät möglicherweise nicht auf die Ferne, wenn sich
Hinternisse zwischen ihnen finden.

Vor der Verwendung der Ferne

Wenn Sie die Ferne zum ersten Mal verwenden, sehen Sie die Isolierfolie
von hinten heraus.

Batteriewechsel
Die Batterie wurde beim Versand ab Werk in die Fernbedienung eingebaut.
Um den Akku auszutauschen, sehen Sie das Batteriefach von hinten heraus,
Stecken Sie den Lithium-Ionen-Akku (CR2025/2032) mit der "+"-Seite nach oben
hinein und stecken Sie das Fach neu ein.

Vielen Dank für den Kauf dieses Produkts

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden
und es richtig benutzen.

Bewahren Sie dieses Handbuch zur späteren Verwendung auf
Sicherer Ort.

MIGLIORE SERVIZIO CLIENTI

support@haoluk.com

QR CODE

DMX-Signalanschluss

Licht ist verfügbar, um DMX512 Signal zu empfangen, DMX Stecker
Verbinden Sie sich mit dem mit "DMX IN" gekennzeichneten Panel und mit
folgendem Um das Licht zu verbinden. Verbinden Sie dann mit dem DMX IN 
der nächsten Leuchte durch DMX AUS. Die Beendigung des DMX-Signals wird 
empfohlen, wenn die Das Lichtsignal ist angeschlossen. Vermeiden Sie Störung 
des Signals durch die elektrische Geräusche. DMX Terminator ist ein XLR Stecker, 
verbinden Sie mit einem 12002 Widerstand zwischen Pin 2 und Pin 3 XLR Stecker
Schließen Sie es an die OUTPUT-Buchse der Rückleuchte an. siehe Bild:

EIN/AUS

DMX IN MENÜ AUF DOWN

EINKOMMEN

DMX-Ausgabe

KOSTEN
HAFEN

KOSTE
LAMPEN

DIGITAL
SHOW

Schatten

Batteriewechselzeit
Wenn der erforderliche Abstand zwischen Fernbedienung und Hauptgerät abnimmt 
oder Wenn die Fernbedienung nicht funktioniert, ist der Akku leer. Ersetzen in diesem 
Fall Die Batterie eines neuen.

Stromversorgung

Wiederaufladbare Batterie
PAR-LICHT

BENUTZERHABEN

Nach dem Anschließen des Ladeanschlusses an den 
dedizierten Port Schließen Sie den Adapter an die 
Steckdose an. Die Die Ladeanzeige wechselt langsam 
von 25% auf 100%

Die Hauptbatterie
wird hauptsächlich verwendet

Ersatzbatterie
wird hauptsächlich verwendet

B

A
A

B

Batteriebetriebene Par Can

Wenn Sie die folgenden Warnungen und das Produkt ignorieren
Missbrauch, Tod oder schwere Verletzungen durch
Feuer oder Stromschlag verursachen.

Halten Sie den Netzstecker staubfrei.
Wenn eine Verbindung zwischen dem Netzstecker und dem
Stromverschmutzung oder Staub, kann einen Brand verursachen oder
Ein elektrischer Schlag kommt. Schmutz oder Staub entfernen,
nach dem Entfernen des Netzsteckers aus der Steckdose
wurden entfernt.

Verwenden Sie das Produkt nicht mit einer anderen Spannung
Was auf dem Netzteil angegeben ist.

Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch innerhalb des Landes bestimmt.
Sicher kaufen. Es kann nicht in anderen Ländern verwendet werden.
Verwenden Sie das Produkt nicht mit einem anderen Netzteil
oder an der Stromversorgung angegebene Spannung. Verbinden
Nicht-DC-Stromversorgung von Schiffen usw.
Dies kann zu einem Brand oder Stromschlag führen.

Verwenden Sie nicht das mit diesem Produkt gelieferte Netzteil
Es ist geliefert.

Verwenden Sie das mitgelieferte Netzteil nicht für andere
Geräte.

Dies kann zu Fehlfunktionen, Feuer oder Elektrizität führen
Streik.

(Die Batterie wurde in der Fernbedienung installiert,

wenn sie vom Betrieb geliefert werden.)

Bedienungsanleitung x 1

In einer Steckdose

Dedicated
AZ Adapter
Stromversorgung

La spina del
Adattatore di alimentazione

Wert Funktion

0-255

CH2 0
1-255

CH3
0

1-255

CH4
0

1-255

CH5 0-7
8-255

CH6

0-10

61-110

111-160

161-210

Kanäle

Schallkontrolle

Farbauswahl/Farbton (je größere Werte, desto schneller)

Farbe birghtness control (diese Änderung sollte zusammen mit
CH2,CH3 oder CH4)

Rotes Licht aus

Rote Helligkeit von dunkel nach hell

Grünes Licht aus

Grüne Helligkeit von dunkel nach hell

Blaues Licht aus

Blaue Helligkeit von dunkel nach hell

Kein Blitzlicht

Strobe Blitz (von langsam zu schnell), die größeren Werte, desto schneller

Manuelle Steuerung(CH1-CH5)

Farbauswahl(Farben durch CH7 verzerrt)

Farbauswahl (Farben verdreht durch CH7), die größeren Werte, desto schneller

Farbimpulsumwandlung (Geschwindigkeit durch CH7 verzerrt)je größer
Werte, je schneller

Farben transtion (Farben verzerrt durch CH7), die größeren Werte, desto schneller

CH7

CH1

11-60

211-255
0-255

LCD Digital Display Funktion

BeschreibungTastendruck

MENU

UP

DOWN

ENTER

Werte erhöhen

Werte verringern

Bestätigen Knopf. Nach Drücken dieser Taste werden alle Einstellwerte
werden gerettet.

DMX-Steuerung/Farbauswahl/Farbfade/Farbpuls
transform/Farbübergang/Farbblitz/Soundsteuerung/
Einstellung der Farbhelligkeit

Betriebsanleitung

MENÜ Beschreibung

DMX-Modus, ändern Sie DMX-Adresse durch oben und unten

Farbauswahl, verschiedene Farben nach oben und unten auswählen

Farbe verblassen, ändern Sie Geschwindigkeit durch oben und unten, 
je größer Werte, je schneller

Farbpuls Tranform, Änderungsgeschwindigkeit durch oben adn unten, 
die größere Werte, je schneller

Farben blitzen, ändern Sie Geschwindigkeit durch oben adn unten, die
größere Werte, je schneller

Farbübergang, ändern Sie Geschwindigkeit durch oben adn unten, die
größere Werte, je schneller

Sound Control Modus

Grüne Farbhelligkeitseinstellung, ändern Sie Helligkeit durch oben und
nach unten, die Brigger-Werte, desto heller

Rote Farbhelligkeitseinstellung, ändern Sie Helligkeit durch oben und
nach unten, die Brigger-Werte, desto heller

Blaue Farbhelligkeitseinstellung, ändern Sie Helligkeit durch oben und
nach unten, die Brigger-Werte, desto heller

Sound
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Blaue monochrome Wahl

R/G/B Licht an

Definite Time 3-Stunden, wählen Sie Ihren Liebesmodus
und drücken Sie diesen Knopf, Licht funktioniert nur eine Stunde.

Definite Time 4 Stunden, wählen Sie Ihren Liebesmodus
und drücken Sie diesen Knopf, Licht funktioniert nur drei Stunden.

Definite Time 6 Stunden, wählen Sie Ihren Liebesmodus
und drücken Sie diesen Knopf, Licht funktioniert nur sechs Stunden.

DMX
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Farbschalter

Stobe

Sprungwechsel

Puls

Sound aktiv

Rot einfarbig wählen

Grüne einfarbige Wahl

Gelbe einfarbige Wahl

Purple monochrome Wahl

Cyan monochrome choice

Definite Zeit eine Stunde, wählen Sie Ihren Liebesmodus
und drücken Sie diesen Knopf, Licht funktioniert nur eine Stunde.

Eröffnung/Abschluss

Der Verlauf

Rot/Grün/Blau Farbhelligkeit nach oben/unten

Farbhelligkeit nach unten,
Sprung,Strobe,Fade Speed down
DMX runter
Farbhelligkeit erhöht,
Sprung,Strobe,Fade Beschleunigen
DMX hoch



Avant d'utiliser l'appareil

Qu'y a - t - il dans la boîte?

Confirmez les accessoires standard fournis.

Télécommande x 1

Batterie pour télécommande (cr2025 / 2032) x1

Lampe standard rechargeable x 1

Vis de fixation x 2

Support de montage x 2

Alimentation dédiée x1

Ne touchez pas la prise de courant avec les mains mouillées.

Cela peut provoquer une électrocution.

Ne débranchez pas le câble de l'adaptateur secteur lors de la connexion

Retirez l'adaptateur secteur de la prise de courant.

Le câble de l'adaptateur secteur peut être endommagé et peut provoquer 
un incendie Ou électrocution. Assurez - vous de saisir la fiche de 
l'adaptateur secteur Lorsque vous le retirez de la prise de courant.

Ne placez pas de vases ou quoi que ce soit avec de l'eau ou autre
Liquide, sur le produit.

Si de l'eau pénètre dans le produit, elle peut provoquer un incendie ou 
une électrocution

Avant d'utiliser l'appareil

Instructions d'utilisation de la télécommande

Même si la télécommande est dans sa plage de fonctionnement effective (10m.35ft)
L'appareil peut ne pas répondre à la télécommande si:
Il y a des obstacles entre eux.

Avant d'utiliser la télécommande

La première fois que vous utilisez la télécommande, tirez sur le film isolant
Par derrière.

Remplacer la batterie
À la sortie de l'usine, la batterie est déjà installée dans la télécommande.
Pour remplacer la batterie, retirez le compartiment de la batterie de l'arrière,
Insérez le « + » face vers le haut dans la batterie lithium - ion (cr2025 / 2032)
Ensuite, insérez à nouveau le plateau.

Merci d'avoir acheté ce produit

Veuillez lire ce manuel avant d'utiliser le produit
Et utiliser correctement.

Conservez ce manuel pour plus tard
Un endroit sûr.

Le meilleur service client

support@haoluk.com

QR CODE

Connexion des signaux DMX

Cette lampe peut être utilisée pour recevoir le signal DMX512, fiche DMX
Connectez - vous au panneau marqué "DMX in" et utilisez
Connectez les lumières. Puis connectez - vous au DMX in de la lampe suivante à partir de
"Sortie DMX". Lorsque le signal lumineux, il est recommandé d'utiliser un terminal de signal DMX
Connecté. Les interférences peuvent être évitées par
Le bruit électrique. Le connecteur DMX est un connecteur XLR qui se connecte
Il y a une résistance 12002 entre les broches 2 et 3 du connecteur XLR
Et connectez - le à la prise Output du feu arrière. Voir les images:

ON/OFF

DMX pouces Le menu
Vers le Haut

Vers le bas

Entrées

Sortie DMX

Coût
Ports

Les Juifs
Lampe

Numérique
Performance

Ombre

Temps de remplacement de la batterie
Si la distance requise entre la télécommande et l'hôte est réduite ou
Si la télécommande ne fonctionne pas, cela signifie que la batterie est épuisée. Remplacement 
dans ce cas La batterie a été remplacée par une nouvelle.

Connexion de l'alimentation électrique

Description de Recha
Batterie d'accumulateurs

Lumière de nombre de poteaux standard

Connecter le port de charge à un usage exclusif
AC branchez l'adaptateur dans une prise de courant. Cette
Indicateur de charge changeant lentement de 25% à 100%

Batterie principale
Utilisation principale

Remplacer la batterie
Utilisation principale

B

A
A

B

Par can alimenté par batterie

Si vous ignorez les avertissements et les produits suivants
Abus pouvant entraîner la mort ou des blessures graves
Provoquer un incendie ou un choc électrique.

Gardez la prise de courant libre de poussière.
S'il y a une connexion entre la prise de courant et la prise de courant
Saleté ou poussière pouvant provoquer un incendie ou
L'électrocution approche. Enlever la saleté ou la poussière,
Après avoir débranché la prise électrique de la prise
Supprimé.

N'utilisez pas de produits de tensions différentes
Plus que ce qui est indiqué sur l'alimentation.

Ce produit est utilisé uniquement dans les pays suivants
L'achat est certain. Il ne peut pas être utilisé dans d'autres pays.
N'utilisez pas le produit avec une autre source d'alimentation
Ou la tension spécifiée sur l'alimentation. Connexion
Ne pas utiliser l'alimentation électrique du navire DC, etc.
Cela peut provoquer un incendie ou une électrocution.

N'utilisez pas l'alimentation fournie avec ce produit
Livré.

Ne pas utiliser la puissance fournie pour d'autres
Équipement.

Cela peut entraîner un dysfonctionnement, un incendie ou une panne 
électrique Grève

(la batterie est installée dans la télécommande,

Si fourni par l'usine.)

Manuel d'utilisation x 1

Dans la prise

Dédié
Adaptateur secteur

Le plug
Adaptateur secteur
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Bleu sélection monochrome

Lampe R / G / B entièrement allumée

Chronométré 1 heure, choix du mode amour
Appuyez sur ce bouton et la lumière ne 'allume que pendant 1 heure.

Chronométré 4 heures, choisissez votre modèle d'amour
Appuyez sur ce bouton et la lumière ne reste allumée que 3 heures.

Chronométré 6 heures, choisissez votre modèle d'amour
Appuyez sur ce bouton et la lampe ne fonctionne que pendant 6 heures.

La société DMX
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Interrupteur de couleur

Stobe

Sauter pour changer

Le pouls

Le son est activé

Sélection rouge monochrome

Vert sélection monochrome

Jaune sélection monochrome

Violet sélection monochrome

Cyan monochrome choice

Chronométré 1 heure, choisissez votre modèle d'amour
Appuyez sur ce bouton et la lumière ne s'allume que pendant 1 heure.

Ouverture / fermeture

Pente

Rouge / vert / bleu luminosité vers le haut / vers le bas
Diminution de la luminosité des couleurs,
Saut, stroboscopique, vitesse décroissante
Dysfonctionnement DMX
Amélioration de la luminosité des couleurs,
Saut, stroboscopique, fondu accélération
Au - dessus de DMX

Fonction d'affichage numérique LCD

DescriptionAppuyez sur la clé

MENU

UP

DOWN

ENTER

Valeur ajoutée

Valeur réduite

Bouton de confirmation. Après avoir appuyé sur ce bouton, toutes les 
valeurs de réglage Sera sauvé.

Contrôle DMX / sélection de couleur / fade / impulsion de couleur
Transformation / changement de couleur / clignotement des couleurs / 
contrôle du son /Paramètres de luminosité des couleurs

Instructions d'utilisation

Le menu Description

Mode DMX, changer l'adresse DMX de haut en bas

Choix de couleur, choisissez différentes couleurs en haut et en bas

Dégradé de couleur, changement de vitesse vers le haut et vers le bas, 
plus grand Valeur, plus vite

Transformation d'impulsion de couleur, vitesse de transformation de 
haut en bas Plus le nombre est grand, plus la vitesse est rapide

Les couleurs clignotent, en changeant la vitesse vers le haut et vers le 
bas Plus le nombre est grand, plus la vitesse est rapide

Changement de couleur, en changeant la vitesse vers le haut et vers le 
bas Plus le nombre est grand, plus la vitesse est rapide

Mode de contrôle du son

Réglage de la luminosité verte, changer la luminosité en haut et en bas
Vers le bas, plus la valeur de luminosité est élevée, plus elle est lumineuse

Réglages de luminosité rouge, changer la luminosité vers le haut et vers le bas
Vers le bas, plus la valeur de luminosité est élevée, plus elle est lumineuse

Réglage de la luminosité bleue, par le haut et Vers le bas, plus la valeur 
de luminosité est élevée, plus elle est lumineuse

Sound

Valeur Rôle

0-255

CH2 0
1-255

CH3
0

1-255

CH4
0

1-255

CH5 0-7
8-255

CH6

0-10

61-110

111-160

161-210

Le canal

Contrôle du son

Choix de couleur / nuances de couleur (plus la valeur est grande, plus la vitesse est élevée)

Contrôle du contraste des couleurs (ce changement devrait être
CH2, CH3 ou CH4)

La lumière rouge s'éteint

Luminosité rouge éclairée par l'obscurité

Le feu vert s'éteint

Luminosité verte de l'obscurité à la lumière

Lumière bleue éteinte

Luminosité bleue de sombre à claire

Sans flash

Stroboscopique (de lent à rapide), plus le nombre est élevé, plus la vitesse est élevée

Commande manuelle (CH1 - ch5)

Choix des couleurs (couleurs déformées par ch7)

Choix de couleur (couleur déformée par ch7), plus la valeur est grande, plus la vitesse est élevée

Plus la transformation des impulsions de couleur (vitesse déformée par ch7) est grande
Valeur, plus vite

Conversion de couleur (couleur déformée par ch7), plus la valeur est élevée, plus la vitesse est élevée

CH7

CH1

11-60

211-255
0-255
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Antes de usar el dispositivo

qué hay en la caja?

Confirme los accesorios estándar proporcionados.

Control remoto x 1

Batería de control remoto (cr2025 / 2032) X1

Luz estándar recargable x 1

Tornillo de fijación x 2

Soporte de montaje x 2

Fuente de alimentación especial X1

No toque el enchufe de alimentación con las manos mojadas.

Esto puede causar descargas eléctricas.

No retire el cable del conector de alimentación al conectarse
Retire el conector de alimentación de la toma de corriente.

Los cables de los adaptadores de CA pueden dañarse y pueden 
provocar incendios O electrocución. Asegúrese de agarrar el enchufe 
del conector de ca Al sacarlo de la toma de corriente.

No coloque jarrones ni nada con agua u otras cosas
Líquido, en el producto.

Si el agua entra en el producto, puede causar incendios o 
descargas eléctricas.

Antes de usar el dispositivo

Instrucciones de uso del control remoto

Incluso si el control remoto está dentro de su rango de operación efectivo (10 m,35 pies)
Es posible que el dispositivo no responda al control remoto si se produce lo siguiente
Hay obstáculos entre ellos.

Antes de usar el control remoto

La primera vez que se utiliza el control remoto, se tira de la película aislante
Por detrás.

Reemplazar la batería
Al salir de la fábrica, la batería estaba instalada en el control remoto.
Para reemplazar la batería, retire la cabina de la batería de la parte posterior,
Introduzca "+" boca arriba en la batería de iones de litio (cr2025 / 2032)
Luego vuelva a insertar la bandeja.

Gracias por comprar este producto

Lea este manual antes de operar el producto.
Y usarlo correctamente.

Conservar este Manual para su posterior publicación en
Un lugar seguro.

Mejor servicio al cliente

support@haoluk.com

QR CODE

Conexión de la señal DMX

La luz se puede utilizar para recibir la señal dmx512, enchufe DMX
Conectarse a un panel marcado con "dmx in" y luego usar
Conecte las luces. Luego se conecta al dmx in de la siguiente luz
"Salida dmx". Cuando se emite la señal de luz, se recomienda el uso de terminales 
de señal DMX Conectado. Se puede evitar la interferencia.
Ruido eléctrico. El terminal dmx es un conector XLR conectado
Hay una resistencia 12002 entre el pin 2 y el pin 3 del conector XLR
Y conectarlo a la toma de salida de la luz trasera. Vea la imagen:

Abrir / cerrar

Dmx pulgadas Menú
Arriba

Abajo

Entradas

Salida DMX

Costes
Puerto

Judío
Lampé

Digital
Espectáculo

Sombra

Tiempo de cambio de batería
Si la distancia necesaria entre el control remoto y el host se reduce o Si el control 
remoto no funciona, significa que la batería está agotada. Reemplazar en este caso
La batería fue reemplazada por una nueva.

Conexión a la fuente de alimentación

Nota de Recha
Batería

Número de luces de barra estándar

Conectar el puerto de carga a dedicado
La corriente alterna inserta el SIM en la toma de corriente. Esto
El indicador de carga cambia lentamente del 25% al 100%

Batería principal
Uso principal

Reemplazar la batería
Uso principal

B

A
A

B

Par can con batería

Si ignora las siguientes advertencias y productos
Abuso que puede causar muerte o lesiones graves
Causar incendios o descargas eléctricas. 

Mantenga el enchufe de alimentación libre de polvo.
Si hay una conexión entre el enchufe y la toma de corriente
Suciedad o polvo que puede provocar incendios o
Se acerca una descarga eléctrica. Eliminar la suciedad o el polvo,
Después de desconectar el enchufe de alimentación del enchufe
Ha sido eliminado.

No use productos con diferentes tensiones
Más de lo que se muestra en la fuente de alimentación.

Este producto solo se utiliza en los siguientes países / regiones
Comprar es seguro. No se puede usar en otros países.
No use el producto con otras fuentes de alimentación
O el voltaje especificado en la fuente de alimentación. Conexión
Fuente de alimentación que no utiliza la fuente de alimentación 
de corriente continua del barco, etc.
Esto puede causar incendios o descargas eléctricas.

No use la fuente de alimentación que viene con este producto
Entregado.

No use la fuente de alimentación suministrada para otros
Equipo.

Esto puede causar fallas, incendios o fallas eléctricas Huelga

(la batería está instalada en el control remoto,

Si es proporcionado por la fábrica)

Manual del usuario x 1

En el enchufe

Dedicado
Adaptadores 
de alimentación

Enchufe
Adaptadores de alimentación·
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Selección monocromática azul

Las luces R / g / B están completamente encendidas

Definite Time 3 hour, choose your love mode 
and press this button, light will work 1 hour only.

4 horas regulares para elegir tu modo de amor
Presione este botón y la luz solo se enciende durante 3 horas.

6 horas regulares para elegir tu modo de amor
Al presionar este botón, la luz solo funciona durante 6 horas.

DMX

4

Interruptor de color

Stobe

Cambio de salto

Pulso

El sonido está activado

Selección monocromática roja

Selección monocromática verde

Selección monocromática amarilla

Selección monocromática morada

Selección monocromática azul

Definite Time 1 hour, choose your love mode 
and press this button, light will work 1 hour only.

Abrir / cerrar

Pendiente

Brillo rojo / verde / Azul hacia arriba / hacia abajo

El brillo del color disminuye,
Salto, flash, descenso de velocidad gradual
Falla DMX
El brillo del color aumenta,
Salto, flash, desvanecimiento acelerado
Por encima de DMX

Función de visualización digital LCD

DescripciónTeclas

MENU

UP

DOWN

ENTER

Valor agregado

Valor reducido

Botón de confirmación. Después de presionar este botón, todos los valores de 
configuración Se conservará.

Control DMX / selección de color / decoloración / pulso de color
Cambio / conversión de color / parpadeo de color / control de sonido
Configuración de brillo de color

Instrucciones de uso

Menú Descripción

Modo dmx, arriba y abajo para cambiar la dirección DMX

Selección de color, seleccionando diferentes colores arriba y abajo

El color cambia gradualmente, la velocidad cambia hacia arriba y hacia 
abajo, cuanto más grande Valor, cuanto más rápido 

Transformación de pulso de color, velocidad de transformación superior
e inferior Cuanto mayor sea el valor, más rápido será

El color parpadea, cambiando la velocidad hacia arriba y hacia abajo
Cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Conversión de color, cambiando la velocidad hacia arriba y hacia abajo
Cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Modo de control de sonido

Configuración de brillo verde, cambiando el brillo hacia arriba y hacia 
abajo Hacia abajo, cuanto mayor sea el valor de brillo, más brillante será.

Configuración de brillo rojo, cambiando el brillo hacia arriba y hacia 
abajo Hacia abajo, cuanto mayor sea el valor de brillo, más brillante será.

Configuración de brillo azul, por suma ascendente
Hacia abajo, cuanto mayor sea el valor de brillo, más brillante será.

Sound
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Valor Papel

0-255

CH2 0
1-255

CH3
0

1-255

CH4
0

1-255

CH5 0-7
8-255

CH6

0-10

61-110

111-160

161-210

Canali

Control de sonido

Selección de color / sombra de color (cuanto mayor sea el valor, más rápido será)

Control de contraste de color (este cambio debe coincidir con
Ch2, ch3 o ch4)

Se apaga la luz roja

El brillo rojo cambia de oscuro a brillante

Luz verde apagada

Brillo verde de oscuro a brillante

Blue light off

Brillo azul de oscuro a brillante

Sin flash

Flash (de lento a rápido), cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Control Manual (ch1 - ch5)

Selección de color (color distorsionado por ch7)

Selección de color (color distorsionado por ch7), cuanto mayor sea el valor, más rápido será

Cuanto mayor sea la transformación del pulso de color (velocidad distorsionada por ch7)
Valor, cuanto más rápido

Conversión de color (color distorsionado por ch7), cuanto mayor sea el valor, más rápido será

CH7

CH1

11-60

211-255
0-255



Prima di utilizzare il dispositivo

Cosa c'e' nella scatola?

Verificare gli accessori standard forniti.

Telecomando x 1

Batteria (CR2025/2032) per telecomando x1

Ricaricabile par light x 1

Viti di fissaggio x 2

Staffe di montaggio x 2

Alimentazione speciale x1

Non toccare la spina di alimentazione con le mani bagnate.

Questo può portare a una scossa elettrica.

Non tirare il cavo dell'adattatore di alimentazione quando si collega il

Rimuovere gli adattatori di alimentazione dalla presa.

Il cavo adattatore CA può essere danneggiato e può causare un incendio
o scossa elettrica. Assicurarsi di afferrare la spina dell'adattatore CA
quando viene rimosso dalla presa di corrente.

Non posizionare vasi o altro che acqua o altro
Liquidi, sul prodotto.

Se l'acqua entra nel prodotto, può causare un incendio o una scossa 
elettrica

Prima di utilizzare il dispositivo

Istruzioni per l'uso del telecomando

Anche se il telecomando è all'interno della sua gamma operativa effettiva (10m.35 piedi)
il dispositivo potrebbe non rispondere al telecomando se
Ci sono ostacoli tra di loro.

Prima di utilizzare il telecomando

Quando si utilizza il telecomando per la prima volta, tirare la pellicola isolante
da dietro.

Cambio batteria
La batteria è stata installata nel telecomando al momento della spedizione franco 
fabbrica. Per sostituire la batteria, estrarre il vano batteria dal retro,
Collegare la batteria agli ioni di litio (CR2025/2032) con il lato "+" verso l'alto
e inserire di nuovo il vassoio.

Grazie per aver acquistato questo prodotto

Leggere questo manuale prima di utilizzare il prodotto
e usarlo correttamente.

Conservare questo manuale per un uso successivo su
posto sicuro.

MIGLIORE SERVIZIO CLIENTI

support@haoluk.com

QR CODE

Collegamento del segnale DMX

La luce è disponibile per ricevere il segnale DMX512, la spina DMX
Collegarsi al pannello contrassegnato "DMX IN" e con il seguente
Per collegare la luce. Quindi collegare al DMX IN della luce successiva da
"DMX OUT". La terminazione del segnale DMX è raccomandata quando il 
segnale luminoso è collegato. Si evita di disturbare il segnale causato dal
rumore elettrico. DMX Terminator è un connettore XLR, collegare
Tu con una resistenza 12002 tra il pin 2 e il pin 3 del connettore XLR
e collegarlo alla presa OUTPUT del fanale posteriore. vedi immagine:

ON/OFF

DMX IN MENU UP GIÙ

ENTRATA

Uscita DMX

COSTO
PORTO

KOSTE
LAMPE

DIGITALE
SHOW

Ombre

Tempo di cambio della batteria
Se la distanza richiesta tra il telecomando e l'unità principale diminuisce o
Se il telecomando non funziona, la batteria è esaurita. Sostituire in questo caso
la batteria di una nuova.

Collegamento dell'alimentazione elettrica

ISTRUZIONI PER IL RECHA
BATTERIA
PAR LIGHT

Dopo aver collegato la porta di ricarica alla porta dedicata
Collegare l'adattatore alla presa di corrente. Il
L'indicatore di carica cambia lentamente dal 25% al 100%

La batteria principale
è utilizzato principalmente

Batteria di ricambio
è utilizzato principalmente
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P Cyan W

ALL ON

Par Can alimentato a batteria

Se si ignorano le seguenti avvertenze e il prodotto
uso improprio, può causare morte o lesioni gravi da
Causa incendio o scossa elettrica.

Tenere la spina di alimentazione libera da polvere.
Se c'è un collegamento tra la spina di alimentazione e la presa di 
corrente sporcizia o polvere, può causare un incendio o
Sta arrivando una scossa elettrica. Rimuovere sporcizia o polvere,
dopo aver rimosso la spina di alimentazione dalla presa
hanno rimosso.

Non utilizzare il prodotto con una tensione diversa
di quanto indicato sull'alimentatore.

Questo prodotto è destinato solo all'uso all'interno del paese di
Compra sicuro. Non può essere utilizzato in altri paesi.
Non utilizzare il prodotto con un alimentatore diverso
o tensione di quella specificata sull'alimentazione elettrica. Connetti
l'alimentazione elettrica non con corrente continua delle navi, ecc.
Questo può portare a un incendio o scossa elettrica.

Non utilizzare l'alimentatore fornito con questo prodotto
è consegnato.

Non utilizzare l'alimentatore in dotazione per altri
Dispositivi.

Ciò può causare un malfunzionamento, incendio o elettricità
Strike.

(La batteria è stata installata nel telecomando,

se fornito dallo stabilimento.)

Manuale d'uso x 1

In una presa

Dedicato
Adattatore AZ
di alimentazione

La spina del
Adattatore di alimentazione

Valore Funzione

0-255

CH2 0
1-255

CH3
0

1-255

CH4
0

1-255

CH5 0-7
8-255

0-10

61-110

111-160

161-210

Canali

Controllo sonoro

Selezione dei colori/tonalità dei colori (i valori più grandi, più veloce)

Controllo di birlightness del colore (questo cambiamento dovrebbe usare 
insieme con CH2,CH3 o CH4 )

Luce rossa spenta

Luminosità rossa da scuro a luminoso

Via libera spenta

Luminosità verde da scuro a luminoso

Luce blu spenta

Luminosità blu da scuro a luminoso

Nessun flash stroboscopico

Strobe flash (da lento a veloce), i valori più grandi, il più veloce

Controllo manuale (CH1-CH5)

Selezione colori (colori contorti da CH7)

Selezione dei colori (colori contorted da CH7), i valori più grandi, il più veloce

Trasformazione dell'impulso dei colori (velocità contorta da CH7)il più grande
valori,più velocemente

Traslazione dei colori (colori contorted da CH7), i valori più grandi, il più veloce

CH7

CH1

11-60

211-255
0-255

Funzione di visualizzazione digitale LCD

DescrizionePremere il tasto

MENU

UP

DOWN

ENTER

Aumenta i valori

Riduci i valori

Pulsante di conferma. Dopo aver premuto questo pulsante, tutti i valori di 
impostazione sarà salvato.

Controllo DMX/Selezione colore/Color fade/Color pulse
Trasformazione/transizione colori/flash colore/controllo sonoro/
Impostazione luminosità colore

Istruzioni di funzionamento 

MENU Descrizione

Modalità DMX, cambia l'indirizzo DMX da su e giù

Selezione colore, selezionare colori diversi da su e giù

Colore sbiadire, cambiare velocità da su e giù, più grande
valori,più velocemente

Trasforma di impulso di colore, velocità di cambiamento da su adn giù, 
il valori maggiori,più velocemente

I colori lampeggiano, cambiano velocità da su adn giù, il
valori maggiori,più velocemente

Transizione dei colori, cambio velocità da su adn giù, il
valori maggiori,più velocemente

Modalità di controllo audio

Impostazione verde di luminosità di colore, cambia luminosità da su e
giù, i valori del brigger, più luminoso

Impostazione di luminosità di colore rosso, cambia luminosità da su e
giù, i valori del brigger, più luminoso

Impostazione blu di luminosità di colore, cambia luminosità da su e
giù, i valori del brigger, più luminoso
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Scelta monocromatica blu

R/G/B Luce accesa

Tempo Definito 3 ore, scegli la tua modalità d'amore
e premere questo pulsante, la luce funzionerà solo 1 ora.

Tempo Definito 4 ore, scegli la tua modalità d'amore
e premere questo pulsante, la luce funzionerà solo 3 ore.

Tempo Definito 6 ore, scegli la tua modalità d'amore
e premere questo pulsante, la luce funzionerà solo 6 ore.

DMX

4

Commutatore colore

Stobe

Cambia salto

Polso

Suono attivo

Scelta monocromatica rossa

Scelta monocromatica verde

Scelta monocromatica gialla

Scelta monocromatica viola

Scelta monocromatica ciano

Tempo Definito 1 ora, scegli la tua modalità d'amore
e premere questo pulsante, la luce funzionerà solo 1 ora.

Apertura/chiusura

The gradieThe gradientnt

Rosso/verde/blu Luminosità del colore su/giù

Luminosità del colore abbassata,
Salta, Strobe, svanisci
DMX giù
Luminosità del colore in aumento,
Salta, Strobe, svanisci Velocizza
DMX up
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FCC Caution： 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 
 
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
-Reorient or relocate the receiving antenna. 
-Increase the separation between the equipment and receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device 
can be used in portable exposure condition without restriction.  
 


